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8.2 The Chamber shall send a default notice to each
representative who has not accumulated the PDUs re-
quired under section 2, 3 or 4 and advise him of the
consequences of such default.

8.3 A representative who is in default must, after
having received such notice from the Chamber, accumu-
late the number of PDUs he has failed to accumulate, at
the latest by March 31 following the end of the 24- or
12-month period provided for in section 2, 3 or 4.

PDUs accumulated in such manner can only be cred-
ited for the period for which the representative is in
default.

8.4 At the end of the period referred to in subsection
8.3, the Chamber shall send a notice of non-compliance
to each representative who has not accumulated the
required number of PDUs and advise him of the conse-
quences of such default.

8.5 The Chamber shall advise the Bureau when it
sends the notice referred to in subsection 8.4 to any
representative who is in default.”

2. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following its publication in the Gazette officielle du
Québec.
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Draft Regulation
An Act respecting financial assistance for education
expenses
(R.S.Q., c. A-13.3)

Financial assistance for education expenses
— Amendments

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting fi-
nancial assistance for education expenses, the text of
which appears below, may be made by the Government
upon the expiry of 21 days following this publication.

Under section 12 of the Regulations Act, the draft
Regulation may be made upon the expiry of a period
shorter than the 45-day period provided for in section 11
of that Act because of the urgency due to the following
circumstances:

— the amendments made to the Regulation respecting
financial assistance for education expenses which should
apply to the 2000-2001 year of allocation would not be
taken into account in due time, as of the summer trimes-

ter of that year of allocation, because of the periods of
time related to the publication of the draft Regulation.

The purpose of the draft Regulation is to increase the
amounts of certain expenses considered in calculating
the financial assistance, as well as the maximum amounts
of bursaries.

To date, study of the matter has revealed no impact on
businesses.

Further information may be obtained by contacting
Pierre-Paul Allaire, Director, Aide financière aux études,
1035, rue De La Chevrotière, 19e étage, Québec (Québec)
G1R 5A5; tel.: (418) 646-5313.

Any interested person having comments to make on
the matter is asked to send them in writing, before the
expiry of the 21-day period, to the Minister of Educa-
tion, 1035, rue De La Chevrotière, 16e étage, Québec
(Québec) G1R 5A5.

FRANÇOIS LEGAULT,
Minister of Education

Regulation to amend the Regulation
respecting financial assistance for
education expenses*

An Act respecting financial assistance for education
expenses
(R.S.Q., c. A-13.3, s. 57)

1. Section 30 of the Regulation respecting financial
assistance for education expenses is amended by substi-
tuting the amounts “$55”, “$29”, “$156” and “$111” for
the amounts “$54”, “$28”, “$153” and “$109$”.

2. Section 33 is amended

(1) by substituting the amount “$52” for the amount
“$51” in the first paragraph; and

(2) by substituting the amount “$1071” for the amount
“$1054” in the third paragraph.

3. Section 42 is amended by substituting the amounts
“$236” and “$472” for the amounts “$232” and “$464”
in the first paragraph.

* The Regulation respecting financial assistance for education ex-
penses, made by Order in Council 844-90 dated 20 June 1990
(1990, G.O. 2, 1685), was last amended by the Regulations made
by Orders in Council 308-2000 dated 22 March 2000 (2000, G.O. 2,
1372) and 470-2000 dated 12 April 2000 (2000, G.O. 2, 2077). For
previous amendments, refer to the Tableau des modifications et
Index sommaire, Éditeur officiel du Québec, 2000, updated to
1 February 2000.
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4. Section 50 is amended by substituting the follow-
ing amounts for those listed respectively in subpara-
graphs 0.1 to 2 of the first paragraph:

(0.1) “$12 147”;
(1) “$12 147”;
(2) “$12 789”.

5. This Regulation applies as of the summer trimester
of the 2000-2001 year of allocation.

6. This Regulation comes into force on the date of its
publication in the Gazette officielle du Québec.
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Draft Regulation
Cultural Property Act
(R.S.Q., c. B-4)

Payments made to municipalities by the Minister of
Cultural Affairs
— Amendments

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting pay-
ments made to municipalities by the Minister of Cul-
tural Affairs, the text of which appears below, may be
made by the Government upon the expiry of 45 days
following this publication.

The purpose of the draft Regulation is to amend the
time periods prescribed for payment by the Minister to a
local municipality of the amount referred to in sec-
tion 33 of the Cultural Property Act.

It is also intended to update the Regulation in respect
of statutory amendments, in particular those made to the
Cultural Property Act.

Further information may be obtained by contacting
Henri-Paul Thibault, Direction des politiques et de la
coordination des programmes, 225, Grande Allée Est,
Bloc C, 2e étage, Québec (Québec) G1R 5G5, telephone:
(418) 643-9001.

Any interested person having comments to make on
the matter is asked to send them in writing, before the
expiry of the 45-day period, to the Minister of Culture
and Communications, 225, Grande Allée Est, Bloc A,
2e étage, Québec (Québec) G1R 5G5.

AGNÈS MALTAIS,
Minister of Culture and Communications

Regulation to amend the Regulation
respecting payments made to
municipalities by the Minister of
Cultural Affairs *

Cultural Property Act
(R.S.Q., c. B-4, ss. 33 and 53, subpar. j)

1. The following is substituted for the title of the
Regulation:

“Regulation respecting payments made to local mu-
nicipalities by the Minister of Culture and Communi-
cations”.

2. Section 1 is amended

(1) by inserting the word “local” before the word
“municipality” in the first paragraph;

(2) by substituting the words “of Culture and Com-
munications” for the words “of Cultural Affairs”.

3. Section 2 is amended

(1) by inserting the word “local” before the word
“municipality”;

(2) by substituting the words “and the owner’s name
and address” for the words “as the case may be” in
paragraph 1.

4. Section 3 is amended

(1) by substituting “September” for “June” in the
first paragraph;

(2) by deleting the second paragraph.

5. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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* The Regulation respecting payment to municipalities by the Min-
ister of Cultural Affairs was made by Order in Council 454-88
dated 30 March 1988 (1988, G.O. 2, 1611).


